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PEDIDO DE JUSTIFICAGAO DE FALTAS
APPLICATION FOR REASONABLE ABSENCE

AEEE Observagdes
BIEMRELREARSE As faltas justifcadas ndo podem exceder 20% da carga
HBREERE TAFREF horaria total da respectiva undidade curricular. O pedido

8 20% - BERASRFERR
EBRE 5 @LERXRAR
R EEEATRE -

de justificagdo das faltas devera ser apresentado no
prazo de 5 dias Uteis apds o regresso as aulas. A
apresentacdo fora do prazo ndo sera aceite.

Remarks

Reasonable absences shall amount to no more than 20%
of the total lecture hours of a learning module.
Applications for reasonable absence are to be submitted
within 5 working days following the last day of absence.
Late applications shall not be accepted.

EA A 4R 8% | NO ALUNO | STUDENT NO. 35 | NOME | NAME B 48 EE5E | TEL.

B33 | FACULDADE | FACULTY #R1E | CURSO| PROGRAMME TR Eh B HA | DATA DA FALTA | DATE OF ABSENCE

%) R X | RAZAO DA FALTA | REASON FOR ABSENCE
[FEMYRE RASC B IEZS | Anexe os documentos originais comprovativos | Please submit relevant original documents of proof]

[0 &HmrED| Atestado médico|Medical certificate

|:| 2B /HETE | Participagdo em concursos/actividades | Participation in competitions/events

[0 #=ttjoutros|Others :

TR Eh 2 B3} B 7T | DISCIPLINAS | MODULES INVOLVED

#m5I%E | Codigo| Code PEBI | Turma|Class #Z¥8|Nome|Name

ZEBIRAACEE CRFETREBELBMRERERE)  HAETPEANRSERINATE  EIBERBEMRERZERN K GER
Declaro que tomei conhecimento das regras e regulamentos relativos as faltas justificadas, conforme o estipulado no Regulamento Pedagdgico dos

Cursos Conferentes do Grau de Licenciado da Universidade Politécnica de Macau. Declaro ainda que as informagdes e documentos providenciados
sdo verdadeiros e correctos.

| hereby declare that | have read and understood the rules and regulations governing reasonable absence as stated in the Macao Polytechnic
University Academic Regulations Governing Bachelor’s degree programmes and that the information and document(s) provided for this application
are valid and accurate.

st

BB %52 | Assinatura do Aluno|Signature of Student X7 HHH | Data de Entrega| Date of Submission
FR4EEEM EE S F | USO EXCLUSIVO DA DAMIA|REGISTRY USE ONLY

W4 A\ & | Recebido por|Received by : [1 ®&&RE|Em conformidade com o regulamento|In line with the regulations

Khe

1 “REEMHEE|N3o conforme com o regulamento|Not in line with the regulations

U714 H #A | Recebido a(os) | Received on :

BRR %5 | Assinatura do Chefe|Signature of Head
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BPYIE T KB ULEE B A B i 2 AR

BFET KBERPBAZZREHRMEREMAITERS FEAFTERPFEM
BEEEAL -

BT KRB ERNEAERERE LR - BRERIN O ERFIET AR
NELREMB AR RENERFARENER ZEBIE  DIEZTHBERER -
REBEBREARERENSEHRE  HeE—ERBEZER -

RIREATERRT  BRAFFRIERPBAS ORI NAHBEEHENER -
REERHE L ERBPFERFATRIE -

Declaragao sobre Dados Pessoais Recolhidos pela Universidade Politécnica de Macau

Para os servicos académicos e administrativos prestados pela Universidade Politécnica

de Macau, o requerente deve apresentar o respectivo pedido a unidade responsavel.

Os dados pessoais recolhidos pela Universidade Politécnica de Macau sdo utilizados
exclusivamente para os efeitos referidos, sendo possivel a sua divulgacdo as unidades
internas da Universidade Politécnica de Macau e a outras entidades por exigéncia
legal ou com o consentimento do requerente, a fim de concluir os processos
necessarios. Ndo é possivel a garantia de total privacidade relativa as comunicacdes

de dados em rede, havendo um certo grau de riscos.

O pedido aos servicos referidos pode ndo ser considerado, quando ndo forem
fornecidas as informacgdes do requerente relativamente ao documento de identidade

e as formacdes frequentadas.

Macao Polytechnic University Personal Data Collection Statement

Macao Polytechnic University (hereafter referred to as “the University”) provides
relevant academic and administrative services at the request of applicants, which

requires the applicants to submit applications to relevant units or departments.

The personal data collected by the University will be used solely for the stated
purposes. They may be transferred within the University or to entities that are in
accordance with legal provision or with your prior consent. It is necessary to note that

internet transmission bears risk and may not guarantee absolute confidentiality.

To enable the provision of the requested services, it is mandatory for the applications
to contain personal-identification and education-related information. Applications

absent of the stated information will not be processed.
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